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Wirth indusire Service GmbH & Co. KG + Drillberg + D-87830 Bad Margeniheim

Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA
ITALY

KUEHNEL-NAGEL sxi.
ACCETTAZIONE MERCE
Quentita dichiarata: §0 &=
Quantita effettiva:
Tipo imballaggio!

Quantita Imbalii:. A . .
Conformiti alle schede d'imballo: @

Data controlio: d?lOﬂ'}Db

Firma %

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Nb0268 885F
Sl 05 LA45L

ANoez2

DELIVERY NOTE

ERALE

Delivery Number 85081260
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 09.07.2020
Print Date 10.07.2020
Shipping Type 80
Shipping Peint Central store
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Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 914679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergenthelm

Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

£ stephanie.koshler@wuerth-
industrie.com

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550004219001 Proc. No.: 0078366
Purch.orderdate  27.03.2019 Sales Order 30420008
Date 08.07.2020
Vendor No. 91000716
Created hy Stephanie Kbhler
Line Item No. PU* CoQ Guantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariii Code Weight
your item Expiry Date
10 0991235765 094 2000 D-TW 80,000 PC
10 Screws pan head with hex-lobutar drive 73181595 416 KG
A/SCR-PANHD-B.B-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Lot 4305718087
Customer Item Number 9009031212
No. of Packages 1
Total Weight 444.5 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Wiirth Industrie Setvice GmbH & Co. KG ~ 97950 Bad Margenlhelm - T +48 (0)7931 91-0 - F +48 {0)7931 91-4000 - info@wuerth-indusitie.com - wiww.wuath-ndustia.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Heedquarier in Bad Mergenlhalm ~ County court Uim HRA 880763
Unlimited partnar: Warlh Industrie Servica Verwallungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, counly court Stultgart HRB 580633
Managing Direclors: Rainer Birker, Ralf Gehringar, Marlin Jaul, Marcus Olto, Ebarhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare thatl the goods listed on this document 85081260 marked
in column CoO with E-'..' originate in EU and salisfy the rules of orlgin governing praferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- D2, EG{Egypt}, S8Y, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make avallable to the customs autharities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 13.07.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automalically and is valid without a signature,

85081260
2712

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the dellvery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Point

WKL2
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Note

Del

ivery

{remains with considnee at delivery)

Collection at sender Delivery to consignee

upon tefivery of the consignment.

Aceording to CMR, transport damages have to be noted on the transport order (POD)
gamegas not visthle extemally shoutd be notified in

o ¥ *
@ ® OK
Q{ d - 1]
Transport*Order — sy |
— AW Ay G ——
Mittente N° partita IVA Data f Date It —
Sender VAT-ID-No. | 5;07/‘10‘70 !
401 ~ 16439 - 1
DHL. GLOBAL FORWARDING (ITALY) SPA !
V. MARCONI, 6
20060 \LISCATE  ’ MI
. ANAANAAADAAANRD
indirizzo del uego di carico {di ritiro) Crdine dl trasporto VRN AV TREARWY
Collection address Order code
2020 401 128448
Condizioni di trasporto/Delivesy tanms gtpdiri_uu‘ tedi:lninale
e 3l aadress - -
frenco dom. frenco fbbria - 854 Z”ONA 5
Destinatarlo NP partia IVA [ e donie [ e MTL. TERMINAL ON WORKING
Consignee VAT-ID-No, [:]sdoganam I:]nunesad;?aanatu VIA DELLE INDUSTRIE' ]
D dagl pag;m dazl nen pa ati 20060 PUZZUOLG HARTESANA (HI )
MAGNA C/0 DHLL FREIGHT E":"""" :"‘:“"’“ Tel
[y Dy | Faox
VIA DELLE INDUSTRIE 1 o :
20060 PDZZUCLO MARTESANA MI
PORTD FRANCO
Assicurazione complementare Numera di dossier
Additiona! transport insurance | Terminal reference
Inchizz d consegna dlla merce [, o BRI-FU-0000405
e | Costomars Yoence '
Gy Vo ot BRI~FU~0000405
»
Tarminal di arrivo Numero telefonico
Destinaticn terminal Contact tel.
401 POZZU0L0 D
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Pese lorda in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with curency)
. 75 = TT418, 90
;;
Fascias Dallze ' 4185829 | Al: 1185853
%
h}
!
}
Peso tassabile in ks Totale' peso lordo in k
Payable weight in kg Total gross welght in kg
Din. X amx cm X s 12 . 809 %)
Richleste particalari { Special consignments
Istruzioni particolari / Special instructions } Allegati / Enclosures
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e fimma del mittente

Stamp and signature of sender

Data f Date Data / Date wiiting to the responsible SURGCONNECT teminal within 7 days after delivery,
FRQTN RN LA L el -
r H |—1dhutj‘ +F‘\-} %@EE—SI‘.. .
- O
Orario /Time rerio {Time Vna aei Cloamini, snc- 700 26 Modugno (BA) -~
Firma dell'autista / Driver’s signature | Fima del destinatarto Name di chi firma in stampatello /"

Cansignea's signature

Consignee’s name in black letters

M7 LUG |

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generaf‘.
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dl
di trasporto: EUROCONNECT ved! retro)

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCGNNECF‘COJ‘ISIQH
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